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ABSTRAK

Najihatul Ulya, 210103020031: Relasi Makna Sabar dan Takwa dalam Tafsir al-
Kasysydf Karya al-Zamakhsyariy (Kajian Semantik Al-Qur’an), di bawah bimbingan
Dr. Dzikri Nirwana, M.Ag. Sebagai pembimbing I dan Syamsuni, MA. sebagai
pembimbing II, Skripsi, Banjarmasin, Universitas Islam Negeri Antasari, 2024.

Kata Kunci: Semantik, Sabar, Takwa, al-Kasysyaf.

Latar belakang penelitian ini berfokus pada relasi makna dari kata sabar dan
takwa. Kata sabar dan takwa seringkali disebutkan di dalam Al-Qur’an bahkan kedua
kata tersebut digabungkan dalam satu ayat di beberapa ayat dalam Al-Qur’an. Lantas
mengapa kedua kata tersebut saling disandingkan dalam Al-Qur’an yang terdapat di
dalam beberapa ayat yakni QS. Ali ‘Imréan ayat 120, 125, 186 dan QS. Yisuf ayat 90.

Adapun yang menarik dari kajian ini adalah dengan penggunaan metode yang
diperkenalkan oleh Toshihiko Izutsu dalam memaknai suatu kata dalam konteks
religius dan budaya, yakni dengan mencari makna dasar, relasional, sinkronik,
diakronik serta weltanschauung dalam memaknai kata sabar dan takwa dalam Tafsir
al-Kasysydf yang memiliki corak kebahasaan dan mengandung penjelasan yang lebih
ringkas daripada tafsir lainnya. Penelitian ini bertujuan memahami relasi makna sabar
dan takwa dalam Tafsir al-Kasysydf secara lebih mendalam, serta memperkaya kajian
Al-Qur'an tentang nilai-nilai moral dan spiritual Islam melalui analisis semantik Al-
Qur’an.

Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah kualitatif berdasarkan
pada riset kepustakaan (library research) yang bersifat deskriptif dengan
menggunakan pendekatan lughawi.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa Tafsir al-Kasysydf memberikan
pemahaman yang mendalam mengenai hubungan antara kesabaran dan ketakwaan
dengan aspek spiritual dan sosial dalam kehidupan umat Islam. Pertama, makna
sabar dalam tafsir al-Kasysydf bermakna menahan diri, ketabahan, keteguhan hati
dalam menghadapi kesulitan, dan konsistensi dalam menjalankan ibadah. Sabar tidak
hanya berkaitan dengan aspek fisik, tetapi juga dengan pengendalian emosi dan sikap
hati. Kedua, makna takwa diartikan sebagai kesadaran penuh terhadap kehadiran
Allah, yang tercermin dalam usaha untuk mentaati-Nya secara sempurna dan menjaga
diri dari perbuatan dosa. Takwa juga mengandung makna kehati-hatian dalam setiap
tindakan agar selalu berada di jalan yang diridhai-Nya. Kefiga, relasi sabar dan takwa
dalam Tafsir al-Kasysydf bersifat saling melengkapi, yang mana sabar merupakan
syarat penting untuk mencapai takwa. Tanpa kesabaran seseorang akan sulit
menjalankan segala perintah dan menjauhi larangan-Nya (takwa). Keduanya
membentuk fondasi utama dalam membentuk karakter seorang muslim agar tetap
beriman walau dalam kondisi apapun yang dihadapi.
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MOTTO

B0 Gl 333 6855 085
Tuhanmu berfirman, “Berdoalah kepada-Ku, niscaya akan Aku perkenankan bagimu
(apa yang kamu harapkan)”
~QS. Ghafir ayat 60~
“Jangan pernah lelah untuk meminta kepada sang Maha Mendengar lagi Maha
Pemberi, karena semua impian satu persatu akan terwujud melalui do’a yang
disungguhkan”
~Najihatul Ulya~

vil



KATA PENGANTAR

I &) e

Alhamdulillah atas izin Allah Swt., berkat Rasullullah Saw. saya bisa

menyelesaikan tugas akhir ini yakni skripsi dengan tepat wakatu Saya ucapkan

terimakasih yang sebanyak-banyaknya kepada dosen pembimbing yang telah rela

mengorbankan waktu, tenaga dan pikirannya kepada saya sehingga penelitian yang

berjudul “Relasi Makna Sabar dan Takwa dalam Tafsir al-Kasysydf Karya al-

Zamakhsyariy” ini dapat berjalan dengan lancar dan dapat diselesaikan dengan baik.

Penyusunan skripsi ini tidak lepas dari dukungan, bimbingan, dan bantuan

dari berbagai pihak. Oleh karena itu, pada kesempatan ini penulis dengan rendah hati

ingin menyampaikan rasa terima kasih yang sebesar-besarnya kepada:

1.

Prof. Dr. H. Mujiburrahman, MA., selaku Rektor UIN Antasari Banjarmasin,
yang telah menerima saya menjadi mahasiswi UIN Antasari Banjarmasin,

khususnya Fakultas Ushuluddin dan Humaniora.

Dr. Dzikri Nirwana, M.Ag., selaku Dekan Fakultas Ushuluddin dan Humaniora
sekaligus dosen pembimbing utama, yang telah memberikan bimbingan, arahan,

dan dukungan selama proses penyusunan skripsi ini.

Syamsuni, MA., selaku Dosen Pembimbing Skripsi ke II, yang telah banyak juga
memberikan masukan, koreksi serta arahan yang sangat membantu dalam

penulisan skripsi ini.

Riza Saputra, MA., selaku ketua dan Hanafi, MA., Sekretaris Prodi Ilmu Al-
Qur’an dan Tafsir atas dukungan dan fasilitas akademik yang telah diberikan

selama masa studi.

viil



10.

Seluruh dosen Fakultas Ushuluddin dan Humaniora khususnya Prodi Ilmu Al-
Qur’an dan Tafsir yang tidak bisa disebutkan satu persatu, atas setiap pengajaran

dan pengalaman yang telah diberikan selama kuliah.

Seluruh pengelola dan pembimbing halagah juga tutorial bahasa asing di
Program Khusus Ulama khususnya Ust. Najib Irsyadi, M. Hum., selaku ketua
pengelola yang telah memberikan motivasi serta banyak hal dalam mendukung

berbagai macam kegiatan.

Seluruh keluarga, khususnya kedua orang tua tersayang, H. Muhammad Malik
dan Hj. Rahmawati, yang telah setia menemani perjalanan hidup ini dan
senantiasa mendo’akan serta memfasilitasi pendidikan terbaik untuk anaknya
sehingga bisa sampai di tahap ini. Juga kepada saudara-saudara saya, Hikmah

Mauijah, Akramur Rizal dan Aviyatul Muthmainnah.

Seluruh sahabat mahasiswa Program Khusus Ulama PK 17 Khususnya kawan-
kawan yang setia membantu dan menemani hari-hari di asrama, Rizki Amaliyah,
Nurul Husna, Siti Rahmawati, Noor Rizqy Sattariya, Nela Amelia, Gina Rahima,
Nani Sartika, Siti Salbiyah, Nida Maulida, Ulpah Latipah, Huaeda Dina Risti,
Dwi Nur Fauziyah Latif, Annisa Meilinda, serta teman-teman mahasiswa Prodi

Ilmu Al-Qur’an dan Tafsir.

Apresiasi dan ucapan terima kasih yang sebesar-besarnya tentu diberikan pada
diri sendiri yang telah berjuang hingga sampai di titik ini. Atas segala kesabaran,
ketekunan dan semangat terus belajar, meskipun berbagai tantangan menghadang,
semoga setiap langkah yang telah saya ambil menjadi pelajaran berharga yang

membentuk pribadi saya menjadi lebih baik lagi.

Semua pihak yang telah memberikan bantuan dan dukungan baik dalam

perkuliahan maupun selama proses penyelesaian skripsi ini, karena semua ini

X



bukan semata-mata hasil dari usaha pribadi, tetapi juga atas dukungan berbagai

pihak yang tidak dapat saya sebutkan satu persatu.

Banjarmasin, 31 Desember 2024

Najihatul Ulya



PEDOMAN TRANSLITERASI DAN SINGKATAN

A. Transliterasi Arab-Latin

1. *
2. < B
3. o T
4. < Ts
5. z J
6. z H
7. ' Kh
8. > D
9. 3 Dz
10 B R
11 ) Z
12. o S
13. o Sy
14 P Sh
15. 2 Dh
1. Vokal

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal memiliki

ketentuan alih aksara sebagai berikut.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

29.
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Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
- A Fathah
— I Kasrah
- U Dhammah
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Kata sandang: Contoh: (J&3) al-rijal bukan ar-rijal, (0's\)) al-diwdn bukan

ad-diwan.
Syiddah: Misalnya, kata (53 tidak ditulis adh-dhariirah melainkan al-
dhariirah, demikian seterusnya.

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
$- Ai adan i
9. Au adanu

2. Vokal Panjang

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab

dilambangkan dengan harakat dan huruf sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
G A a dengan topi di atas
g i 1 dengan topi di atas
1 U u dengan topi di atas

3. Kata Sandang

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan huruf,
yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /l/, baik diikuti huruf syamsiyah maupun huruf

kamariah. Contoh: al-rijal bukan ar-rijal, al-diwan bukan ad-diwan.
4. Syiddah (Tasydid)
Syiddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan

sebuah tanda (=) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu dengan
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menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal ini tidak berlaku

jika huruf yang menerima tanda syiddah itu terletak setelah kata sandang yang

diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. Misalnya, kata (53=)) tidak ditulis ad-
dhariirah melainkan al-dharirah, demikian seterusnya.

5. Ta Marbiithah

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbithah terdapat pada kata
yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /h/(lihat
contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marbiithah tersebut diikuti
oleh kata sifat atau na‘? (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta marbiithah tersebut

diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat

contoh 3).
No Kata Arab Alih Aksara
1 b Tharigah
2 w’J’wW aaad Al-Jami’ah al-Islamiyyah
3 BESURSEE Wahdah al-Wujtd

6. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam alih
aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan yang
berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan permulaan
kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri, dan lain-lain. Jika nama diri
didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal
nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya. Contoh: al-Ghazali bukan

Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari.

xiil



Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa Indonesia
(PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini, misalnya ketentuan
mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal (bold). Jika menurut PUEBI,
judul buku itu ditulis dengan cetak miring, maka demikian halnya dalam alih
aksaranya, demikian seterusnya.

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal dari
Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya berasal
dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-Palimbani, tidak ‘Abd al-Samad

al-Palimbani; Nuruddin al-Raniri, tidak Nir al-Din al-Raniri.
7. Cara Penulisan Kata

Setiap kata, baik kata kerja (fi‘l), kata benda (ism), maupun huruf (harf)

ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas kalimat-

kalimat dalam Bahasa Arab.

Kata Arab Alih Aksara
HER A3 dzahaba al-ustadzu
RIS tsabata al-ajru
35, an)) 457 al-harakah al-‘ashriyyah
49y )Y Of dgaf asyhadu an 14 ilaha illa Allah
Pl s Wi mawlana Malik al-Shalih
& 3358 yu’tsirukum Allah
i aled]) al-mazhahir al-‘aqliyyah
oSl E5 hub al-istithla’
Ol £ 2322l 551 Ez}?;ilélgish al-mashn®’ah min al-
wd\ Sl tharf al-‘ayni
sl al-musdhamah
Bb el 2 man salaka thariqan
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B. Daftar Singkatan

Singkatan Kepanjangan
Swi. subhanahu wa ta'dld
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